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Po eksperimentalnem romanu v verzih se Lain{~ek znova podaja na nje
mu {e kako doma~ prozni teren. Jadrnici se pozna izku{ena pisateljska 
roka. Roman je spretno napisan, do neke mere tudi v{e~en, ne izkoristi 
pa vseh zastavljenih potencialov – kot bi avtorju manjkalo “ob~utka za 
veter”, ~e izraz razumemo kot sposobnost, da iz trenutnih razmer potegne{ 
najbolj{e. Kakor naslovni junak Jadrnica, ~igar `ivljenjska filozofija je 
prav obra~anje po vetru.

V ospredju pripovedoval~evega zanimanja je Nana, neprilagodljivo in 
samosvoje dekle, o kateri se sprva {u{lja, nato pa naravnost pove, da je 
“du{evni bolnik”, ~eprav se to stanje z ni~imer ne potrdi. “@e dolgo ve, 
da je bela vrana”, a je to, kot ka`e, ne moti preve~. Bolj se zaradi Na
nine “lunine sence” vznemirja njena mati Olga. Slednja se predstavlja 
skozi h~erino perspektivo, zato ne presene~a, da se nanjo lepijo izrazito 
negativne konotacije, na primer da je hladna malome{~anka, nezmo`na 
pristnih ~ustev, obremenjena z zunanjim videzom, za name~ek pa {e 
dedinja presneto premo`ne dru`ine Wrangler. “Edino denarja ji sicer 
v `ivljenju ni manjkalo”, pravi pripovedovalec za Nano. Denar pa~ ne 
osre~uje in ne re{uje pred smrtjo. Nanin o~e Marko je umrl mlad, nepo
jasnjene smrti, za katero h~erka povsem zavedno krivi Olgo. Nekomu 
se je vendarle treba upreti, in ~e ni o~eta, ki bi na simbolni ravni pred
stavljal samovoljo oblasti, je za tak{no funkcijo dovolj dobra tudi mati. 
Nadomestek pa se ne posre~i povsem, saj Olga kljub vsem prizadevanjem 
personalnega pripovedovalca, ki slika svet skozi Nanine o~i, ne izpolnjuje 
vestno vloge odtujene `enske. Nanino uporni{tvo nima prave motivacije 
in prej spomin ja na najstni{ko upiranje zaradi upiranja samega – kar bi 
bilo povsem razumljivo, ~e bi bila junakinja zares najstnica. Toda Nani 
pripovedovalec pripi{e petindvajset let, in ~eprav bi njeno otro~jost lahko 
brali kot kritiko infantilnosti sodobne mladine, v romanu za to ni prave 
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podlage. Nana je ozna~ena kot nekdo, ki hrepeni po prese`ku, po tistem 
nedosegljivem, po svobodi in ljubezni, njeno uporni{tvo pa pripovedo
valec predstavi kot vrednoto nasproti zategnjeni malome{~anski dru`bi. 
Antagonisti~nemu vzdu{ju je prilagojen tudi opis atmosfere. Zgodba se 
odvija v mestu “sprijaznjenih osebkov”, kjer le {e “obrazi na starih oru
menelih fotografijah in njihovi ujeti trenutki” pri~ajo o nekdanji sre~i. 
“Skratka, slutiti je izgubljeni ideal”, torej vdajo pred `ivljenjem. A Nana 
se ({e) no~e predati.

Ni~ ~udnega, da jo pritegne figura starej{ega mestnega potepuha Jadrni
ce, ~loveka “z ob~utkom za veter”, ene tistih za Lain{~ka tako prepoznav
nih zmuzljivih, dvoumnih identitet, ki s polnokrvno prezenco v zgodbo 
vna{ajo elemente komi~nega, tragi~nega in magi~nega obenem. Jadrnici 
seveda ni ime Jadrnica (kakor tudi Nani ni zares ime Nana), po potrebi 
je Buda, obi~ajno pa nemara kar Baliga~. Lahko bi mu rekli tudi Filozof 
ali Zapeljivec, saj kar niza njuejd`evske cvetke, kot bi bil na {nelkurzu 
pri Coelhu. Ali pri Sokratu: “Ko bom neko~ od{el, bodo za mano ostale 
samo besede. To pa je k sre~i povsem neobstojna in ne{kodljiva sled.” Kar 
seveda ni res – Nana se ujame prav na besede, ki jih z mehkim glasom 
izreka Jadrnica, in na ustvarjeno iluzijo, da je kon~no na{la ~loveka, ki jo 
razume in kljub vsemu (toda zares – ~emu?) sprejema. On se je uprl, njej 
se je uprlo. Jadrnica utele{a Nanino `eljo po svobodi, po uporni{tvu brez 
razloga, veselje do `ivljenja, pristnost, skratka vse, kar ji, kakor misli, 
manjka. Pripovedovalec za~ne Nanino idealizirano podobo hitro rahljati 
in treba je re~i, da je v argumentih, ki jih Jadrnica navede za `icanje kru
ha, nekaj sumljivo neprijetnega. Toda za zgodbo je pomembno, da Nana 
vsaj {e nekaj ~asa verjame vanj. Scene njunega skupnega postopanja po 
ulicah, pitje lesne {marnice, “ubijalke spominov”, in bivanje v opu{~enem 
objektu na robu mesta so zelo plasti~no opisane in najbolj{i del romana.

Prav pri opisih pa se izri{e neskladje med pripovedoval~evo vizijo ju
nakinje, njenim nastopom ter preostalimi liki, predvsem Jadrnico, saj ob 
njem in njegovem pajda{u Jopiju Nana kar zbledi. Pravi junak Jadrnice 
postaja Jadrnica, tudi zato, ker je neprimerno bolj ve~plasten. Lik Nane 
je bil, kot ka`e, le izgovor za njegov razmah. Avtor njuno zgodbo pove
zuje z vzporejanjem biografij: ~ustveno ohromela mati samohranilka, 
vsesplo{no nezadovoljstvo, `elja po druga~nem `ivljenju. ^utiti je, da 
je bila odlo~itev za brezdomstvo prenagljena, saj nobeden od njiju ni 
odra{~al v ekstremnih razmerah, ~eprav jih pripovedovalec ̀ eli slikati kot 
tak{ne. Nanin pobeg je bolj kot ne muha razvajene frajle, ki ima v `ivlje
nju vsega preve~, tudi (dolg)~asa. Pravzaprav je ena od te`av romana ta, 
da se liki {e preve~ dobro razumejo ali vsaj intuitivno dojemajo in so sami 
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sebi najbolj{i (psiho?)analitiki – tudi takrat, ko so na delu zahrbtni gr{ki 
kompleksi ali la`ne identitete, to pa pu{~a med branjem okus ploskosti. V 
Jadrnici je vsem jasno, da imajo te`ave z odgovornostjo, ~eprav njeno po
manjkanje {e ni du{evna bolezen, o kateri je bilo govora na za~etku. Niti 
ni Nanina “temna skrivnost”. V roman se posledi~no vklju~i zgodba iz dni 
slovenskega osamosvajanja. Kar se je sprva zdelo kot nedol`na epizoda 
med o~etom in h~erko, je predstavljeno kot romaneskna in s tem Nanina 
motivacija. Rezultat tak{ne ad hoc re{itve pa ne izpolni pri~akovanj, ki 
jih je od za~etka pod`igal pripovedovalec. S tem ko se fokus romana 
premakne na mra~no preteklost njenih star{ev, je Nana odre{ena bremena 
nosilke skrivnosti. Ta postane skupna dru`inska last, kar pa ne pojasni 
vseh tistih namigov na Nanino “~uda{tvo”. “Kon~no je prestopila mejo 
in ve, da so odgovori drugje” – `e, `e, a katero mejo? “Razumel bo, da 
ni le ena tistih prismuknjenih, ki jih nenehno nekaj vle~e dol, ampak se 
je dna `e dotaknila” – toda s ~im? Kaj je Nana storila tako ekscesnega, 
da je “prestopila mejo” in se “dna `e dotaknila”, da ji ni ve~ pomo~i, ne 
bomo nikdar izvedeli, ~eprav je pripovedovalec ves ~as ustvarjal vtis, da 
bo prav to sr` pripovedi. Avtor ni{e ni izkoristil.

Summa summarum bi Lain{~ek za tak{en roman te`ko na{el bolj{i 
naslov. Jadrnica morda res ni najve~, kar zmore pisatelj njegovega kova, 
je pa lagodno, berljivo delo, ki ga lahko, ~e pristanemo na vse njegove 
narativne konvencije, beremo kot dober mladinski roman. Ne glede na to, 
da delu manjka nekaj “ob~utka za veter”, Feriju Lain{~ku {e vedno ostaja 
ob~utek za pisanje.


